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Message

Wiadomość 001

Informacja od Komisji - TRIS/(2023) 1815

dyrektywa (UE) 2015/1535

Powiadomienie: 2023/0375/SE

Powiadomienie o projekcie tekstu przez państwo członkowskie

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Sweden

3A. Kommerskollegium

3B. Livsmedelsverket

4. 2023/0375/SE - X60M - Tobacco

5. Przepisy szwedzkiej Krajowej Agencji ds. Żywności dotyczące snusu, wyrobów podobnych do snusu i tytoniu do żucia

6. Snus, wyroby podobne do snusu i tytoń do żucia

7.

8. W projekcie przepisów wprowadza się nową zasadę, zgodnie z którą wyroby znane jako „wyroby podobne do snusu”
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mają być objęte niektórymi przepisami obecnie zawartymi w rozporządzeniach Krajowej Agencji ds. Żywności (LIVSFS
2012:6) w sprawie snusu i tytoniu do żucia.

Zgodnie z projektem przepisów, wyroby podobne do snusu nie będą mogły zawierać składników stwarzających
zagrożenie dla zdrowia ludzkiego, z wyjątkiem nikotyny i niektórych innych zanieczyszczeń wymienionych w przepisach.
Projekt przepisów nałoży również wymogi dotyczące wody wykorzystywanej do produkcji wyrobów podobnych do snusu.

Zgodnie z art. 5 ust. 2 rozporządzenia podmioty gospodarcze zajmujące się wytwarzaniem wyrobów podobnych do snusu
– w razie potrzeby w celu utrzymania zadowalającej higieny lub spełnienia wymogów zawartych w projekcie przepisów –
będą musiały spełniać określone wymogi określone w załączniku II do rozporządzenia (WE) nr 852/2004 Parlamentu
Europejskiego i Rady oraz ustanowić, wdrożyć i utrzymywać jedną lub kilka stałych procedur opartych na zasadach
HACCP. Ponadto podmioty gospodarcze będą zobowiązane do zapewnienia, aby cała dokumentacja opisująca wyżej
wymienioną procedurę była aktualna i przechowywana przez odpowiedni okres czasu.

Zgodnie z projektem przepisów producenci wyrobów podobnych do snus będą również zobowiązani do posiadania
systemów i procedur umożliwiających im identyfikację podmiotów, od których otrzymywali składniki przeznaczone do
wyrobów podobnych do snusu lub które mogą zostać włączone do wyrobów podobnych do snusu, a także wszystkich
podmiotów, które uzyskały ich wyroby; ale nie konsumentów.

Ponadto podmioty zajmujące się wytwarzaniem wyrobów podobnych do snusu będą zobowiązane do pisemnego
zgłoszenia swoich zakładów produkcyjnych w celu rejestracji organowi właściwemu ds. rejestracji zakładów zgodnie z art.
23 rozporządzenia w sprawie żywności (2006:813).

Krajowa Agencja ds. Żywności ocenia, że projekt przepisów dotyczących rejestracji nie stworzy żadnych przeszkód w
handlu towarami między państwami członkowskimi. Jeżeli jednak projekt przepisów powinien zostać uznany za
stwarzający przeszkody w handlu towarami między państwami członkowskimi, Krajowa Agencja ds. Żywności uważa, że
projekt przepisów – w interesie ochrony życia i zdrowia ludzkiego – jest dopuszczalnym ograniczeniem swobodnego
przepływu towarów.

Powiadomienie dotyczy dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/40/UE z dnia 3 kwietnia 2014 r. w sprawie
zbliżenia przepisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych państw członkowskich w sprawie produkcji,
prezentowania i sprzedaży wyrobów tytoniowych i powiązanych wyrobów oraz uchylającej dyrektywę 2001/37/WE.

9. Ważne jest, aby wyroby podobne do snusu były wytwarzane w sposób higieniczny i aby wyroby te nie zawierały w jak
największym stopniu substancji niebezpiecznych.

Aby organy kontrolne mogły skutecznie przeprowadzać oparte na analizie ryzyka kontrole urzędowe podmiotów
zaangażowanych w wytwarzanie wyrobów podobnych do snusu, podmioty muszą być znane organom kontrolnym.
Organom kontrolnym trudno jest samodzielnie identyfikować i gromadzić dane dotyczące tych działań, a także regularnie
sprawdzać, czy dodano nowe działania. Byłoby to również bardzo zasobochłonne.

W związku z tym Krajowa Agencja ds. Żywności uważa, że istnieje potrzeba wprowadzenia rozporządzenia, które zapewni,
że wytwarzanie wyrobów podobnych do snusu odbywa się w sposób higieniczny i że wyroby te w miarę możliwości nie
zawierają substancji niebezpiecznych oraz że podmioty gospodarcze zgłaszają się do organów kontrolnych i dostarczają
mu podstawowych informacji na temat swojej działalności.

10. Odniesienia do tekstów podstawowych: brak dostępnych tekstów podstawowych

11. Nie
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12.

13. Nie

14. No

15. Yes

16.
Aspekty TBT: No

Aspekty SPS: No
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